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f. V+ P to break down, to cut back,
to pull off, to push up, to put away
N+V | A+V B o &) 5 12 2 W Tk,
Marchand (1969), Adams (1973, 2001)72 &£
TERICHEAEF O RGEINTER Y, Hxift
MIFR TIRESNTZEDTHD & DM
M7 ST E =, BFH(1990: Chap.5, 6) Tl
N+V AU ORI R CTUE B AL 7= BhE
DUWNT, K - TS - EITR SIS
RSz, L2arL., [AEIC. Emonds
(2000), Jackson and Amvela (2000), Baker
(2003), Ackema and Neeleman (2004) @ Xk
DT, FEEIIARAIIC N+V, A+V AlEhG %
BWETERLI D ETHOTBIKARLE LT
mEINTWD, REFFENORE (2007)
Nagano (to appear), &% (to appear) CixF
T N+V, A+V RIDOEFAD . £ D frfeE e
SVoT, HEICL->TEGNEWEDO LT
TV =TI BRI RIZ L > TEDS
NREWN DT IV —ThHDH I L EFEE
L7z, BAREYIZIR, A1 V7§>Tﬂﬁl@]ﬂfa’b
B &9 7 N+V, A+V R o#EF I, —B LT
HANEHAZT 26D & K%ﬁﬁ”%ﬂ% & HLAE
HOM TR HEND] bOERHH T &
WO FEER NP ETBE SN, D
HEFEEES O TIZHHATE 2RV, 28
o, BOEHEGRER LI, ARIFEEHRORM:
P> T, B FABRANERT 21X 72067T
b5, —H., MIETDHEELF - BTN
AL LS R RICE o TIREES L2 D
DI T X, ERROJEYT O 95 2 5
W ENENO—BEFE (Frlz, 70 K
v MO FEEHOAE) "o T L2 L
DFREIZ 7R B,
P+V B o & E 12 oW Tk, Marchand

(1969)i% OE LLKAGE CRF S N-ME— DG
B ORI TH D L35, Kastovsky (1992).
Burnley (1992), Nevalainen (1999) &, 12
7L OE. ME. EModE @ #&&@ha) (2B L.
BHIZEHE THELNIZ L R D 01E P+V Al
DIHERXTND, 727 L, ThbDHED
LR ERAET D & PV ARIOE AR

X, BRI TABICo0T VAP Bownb
% phrasal verbs D5 RNEEMTR D M,
outV. overV. underN ® X 912 P BAk
O THBAT] OFEWRE K-> TV RMRELR
e RTHEEEEE (ITIEWEESR) ([TRET D0,
W OELEZ ST PHVEOEAR
WITEFEREEZ RS> T -T2 L ) ThD, Lo
T, PE ® P+V BOEFNZ DWW T, outV
D & 9 7o NEF 2, b L <IE Berg
(1998) » X 5 iz V+P B o [ #E
(inversion)|Z K> CTELN=@F & T2 D
MEYTHAHH, AWFIEAN Nagano (to
appear)!%.PE & P+V R O @)z & (N+V, A+V
B L [EAR) AR OEFN S TRICE W EST
FEZREOZ LA O NCL, ALK ST
ELNT L idH a2 LT,

V4V Bl @G, Adams (2001) 2355459
AHErolc, FHtlck-oT, LT, [ER
IR AR D B | 12 K> THRE b)f’ﬁ%ﬂé z
EEH DN, R EE L L CTOAREME]
Ffo T 720, ARAFFEAN Nagano (to appear)
TlE, WL ONEIET DBEF D V-V RUE)E D
B, — oD VZERFICEZ S E V) E
WERICH B Z b, [ HERE

(dvandva compound) D —FE T/ &
2R L7, Lieber (1992). Plag (2003)(Z % [7]
FROGHR RGNS, BEEIZBWTIX V-V 72
T T2 < N-N,| A-A 72 EXFAFIEE T —RICAE
FEMEDMEVY (cf. Ralli 2008), A1{HI V 3332
%k&éioﬁvvﬂ%ﬂgfﬁ$;%%l

MIFEFICAEN B A BT OR (B
2mm 72 8) — IZHEFETIIARARE T o 5703,
OB HOWTITBLRF R TIEER ITIER
HThs,

AHFZENOEE - BH (2008) Tld, ZiE

TIEEALEERINTI o7, V+A iy

VF'E/\@JJJ ZRRFE L7-, V+A Bl#Ehda o Hiz
% to bleach white ® X 5 \ZAFEMIMEL |
RIS T % 57BN (e.g. to bleach something
white) \ZIX72WEAROEWE b OFlE | to
push open O X O \ZAEFEMENEG L ST D
YBEE (e.g. to push something open) &%
ERICEWREEXZTH &N H S, Taniwaki
(2000) 3 N5 & KBS L aick
FAHEAICL > TO b b BN & EiRET

olzxt L, E¥ « BH(2008) Tk, miE D



i A) GRS T AR RMES0) o 0E#E
fBIZ k> TT& HhFl, %& 0L V+P Al
#h (Wb D phrasal verbs) O —Fl & 4y

T 2008%LTHHT EE2RLE, DEV,

ZOMOEE L EOEAFETIE L, BOF
AXNLDOREETHD LWz 5,

AEFER 72 V+A BUENE 2% V4P AU Gi oo —Fl
ThHhoHELT, RIZEZDNEMEITIZNT
1% V+P BlEhE, Wi B phrasal verbs DR
BIENERETHLINENZ DNV I HT
H5, EH - EH008) TiLZ OREDIEMN
WCNHBADZ LT TERMNoTZMN, FEFED
V4P BUEh G 1303 %5 V---P B 45 B
ERD, TORBENHE, B, A — WA
Rl IR LV OHERICE > TEASH
% Z & (e.g. Bolinger (1971), Jackendoff
(2002)) ##& x5 &, V+P RBINEResm T oMl
BB EICL > TELGRD LIEEB 21T W,
FHEEFONE S FEE 72 % (Adams (2001)),
LA, ¥ - HH (2008) THRIEBLZED
(2. F OFEEMEITEE OFEOEEN L I1XR 0
EH A THRIESN TS EE X HRE TR
Rk Bbhd, EFRTHRIEL D RIEFET
O TEEEE] —ROFEEEELEZTH,
Farrell (2005) D X 9 1 V+P Hi@hz %2 (355
B A | CTHART 2 08T IR H 5 K 9
WZEbns,

DbzFldnl, WFEICHFAETDIESN
LTI OMO TEEEE]) &, EEEICIE B
M FEELOHANRE-72) EEICL > TEDS
NHLDOTIHWEFwmTE 5, WED T
A8 OREE L X, WBRTIRESH
b0, R TIRESIND O, #E TIRE
Ehabo, WIEAEHTIELRZH O,
A oFERLICLoTELLEZL D,
phrasal verb D THL L ORH S, =
oo HEEENE ] SEICHET 2 FrEE
LA ETRL ENENDOIREIENE - 7= Rtk
% g, B Z AR FEN @ Nagano (2008) 13,
R D — 2R U7 b O TH Y | BT
S BN EBEEEFOEMEIT Z O T
HHENS,

RKIFFTXOEHBOBEELEFEIFLLT AT
b, F—IZ, ECTRAEEREZITC, £
LTI R HE CIXEFEEAS N AR ATRER D
NEWV)BHZRAET 2L ERH S, LD
Marchand (1969) . Kastovskty (1992) .
Burnley (1992), Nevalainen (1999), ¥ X "
KA (2008)DFLk Z Fide & . OE LISKFEREIC
FEFIEA S —H LT, KRR T T
EEZTINVWERbi s, 4 LFEDIAGEIR
DEV (BF$(1990), Nevalainen (1999)) . i
WORENS . HAIC L AWABZOMN T +

— 1A (Adams (2001)) 72 &, W< OO
B BEIC AT E CTHRf S LTV B 23, G
RONITEEREIN TV RN E VS TEW
7249, F£7-. Kastovsky (1986)i1%. Ik
EHAHRIC K DS EF OB AT 52D
U, FAREC IS < A BFIE R S d,
WPNITEETHLEOFHFES (“genuine
verbal compounding”) NFEETHTHA D
EDOTHZE LTS, FRCWIERIC L 58S
EhEa T 20 AL =0 & A PEME N AT O
TW5hZ & (Haspelmath (2002)) ##%& 3z 5
L. ZOTHIOER, KO, vk FELSEEE
DEE & D HEAERICOWT, %8BI LK
FEEFT TV RIEZR BRNTEA D,
BT, IGEEENLSND T~ U EERED
N ZRICHONTHE B OMALHETH
%, Marchand (196912 L % & (P+V B % &
<) BEFAEAIIIEES T TR IV~ iR
—RIZBWVWTRITTWD EEIND, Ik
Tlh—ib LTERYTHA I N, ThE
NOEFET [EAEF) L snsBhElEE2 S
S LT AT, . IRAEE, R
REICBW AR TENELD Z LN
Db, Bz, FEEO TEEEE 121X(2)
WCHRT TR ORI G Y | (DIZZET 7= BRI
\ZATREAR L D 5 B VN BB 720 138
IFELE L 720y, LasL. Booij (1992)i2 X 5%
LA T UFEIII OO TEAEE] bIF
ETDHZEITHD, £z, LbOEY FEFED
N+V AU 13 ARB S TR D s T L s
AREIN2VOICR L, GREMIZIZZ IV~
VEEEEOHR THREEITWE END) 7YY
7 RETCIE N+V BUEhE . FRZ N 23V ORNIEIZ
SRR EBRIC X > TAEENICAR SN
% (Ackema (1999) & W\ o7z K& Z2E W b
H5, V2 BIROFED X 9 72 FER 725
b, s L~ R L OEWEREET
HZET, F—OBIEREIZ L 2 A B OR
BAEONDDTIERWNNEEZ D,
e DOMFZEN, BEERAY R BEH O TSN
THEAFFIOME ST (REFEORE) %
IToTERDITRI L, AMFTRIIARA /2 HE
FAEICHESWTENEIToTZE WS ATK
XL BTV D, KVIESAB L, THA
i) L), FREOFERICBWTZEAD
FFEICEINTEHy I/ —BILE 5
2l WO EEMELHDH, AFFEEOREIC X
D, WhAEEEENILS R, S, I
A, R, REVW OO AL A
WD Z LMY LT-D T, MERDOFIED%
<IE, BHSUECREY boTh, ARk CiE
WOLDOTHN, BmOUGETE2EEoND 2
LD THAH, FrIT, HEEICE LTI,
HEBF 2 EELFCEAG AR & XilH



FTICWH LW I FITE w2k

MWLM o720 T, A EWHIERE

BPEICHREIC K DHIRE 5 2 e T il 6

MNZ LT D,

275 3Lk

Ackema, P.  (1999) “The
Structure of Dutch N-V Compounds,”
Yearbook of Morphology 1998, ed. by
Geert B. and J. 127-158,
Kluwer.

Ackema, P. and A. Neeleman (2004) Beyond
Morphology, Oxford UP, Oxford.

Adams, V. (2001) Complex Words in English,
Pearson, Harlow.

Baker, M. (2003) Lexical Categories,
Cambridge UP, Cambridge.

Berg, T. (1998) “The (In)compatibility of
Morpheme Orders and Lexical Categories
and Its
English Language and Linguistics 2,
245-262.

Bolinger, D. (1971) The Phrasal Verb in
English, Harvard UP, Cambridge, MA.
Booij, G. (1992) “Compounding in Dutch,”

Rivista di Linguistica 4, 37-59.

Burnley, D. (1992)
Semantics,” The Cambridge History of
the English Language, ed. by N. Blake,
409-499, Cambridge UP, Cambridge.

Di Sciullo, A.M. and E. Williams (1987) On
the Definition of Word, MIT Press,
Cambridge, MA.

Emonds, J. E. (2000) Lexicon and Grammar,
Mouton de Gruyter, Berlin.

Farrell, P. (2005)
Verb—Preposition
Constituency and Order, ”
96-137.

Haspelmath, M.  (2002) Understanding
Morphology, Arnold, London.

Jackendoff, R. (2002) “English Particle
Constructions, the Lexicon, and the
Autonomy of Syntax,”  Verb—Particle
Explorations, ed. by R. Dehé et al.,
67-94, Mouton de Gruyter, Berlin.

Jackson, H. and E. Z. Amvela (2000) Words,

Cassell,

Nonuniform

van Marle,

Historical Implications,”

“Lexis and

“English
Constructions:
Language 81,

Meanings, and Vocabulary,
London.

(1992)  “Semantics and
Vocabulary,” The Cambridge History of
the English Language, ed. by R. M. Hogg,
290-408, Cambridge UP, Cambridge.

(1986)

Kastovsky, D.

Kastovsky, D. “Diachronic

Word-Formation in a Functional

Perspective, ” Linguistics  across
Historical and Geographical Boundaries,

ed. by D. Kastovsky and A. Szwedek,

409-421, Mouton de Gruyter, Berlin.
Lieber, R. (1992) “Compounding in
English,” Rivista di Linguistica 4,
79-96.

Marchand, H. (1969) The Categories and

Types of Present—Day English

Word-Formation, C.H.Beck, Munich.
Nagano, A. (to appear) “Compound Verbs in
English: Their Subclasses and
Inflectional Properties,” JELS 26.
EHHT (toappear) [HEFEDFHEOMAFAA
Fﬁt@Aﬂzﬁ%uﬁ J %530 7.
Nagano, A. (2008) “Categorial Status of
Conversion and the
Relisting,” FEnglish Linguistics 25,
369-398.
EBHT (2007) TEA#EEOIREL LR
r) THEEFH) 2007 4 10 A%, 23-26.
EIIA7 - SHHNE (2008) [HEEDFEEK
& V-A BIDREREHL) HARSFEFRE 137

Process of

FEHER RS TERE, SIRKTF.
Nevalainen, T. (1999)  “Early Modern
English Lexis and Semantics,” The
Cambridge History of the English
Language, ed. by R. Lass, 332-458,

Cambridge UP, Cambridge.

Plag, I. (2003) Word-Formation in English,
Cambridge UP, Cambridge.

Ralli, A. (2008) “Dvandva [VV] Compounds:
A Linguistic Link between Greece and
East/South—-East Asia,”
at the symposium of the 136th Conference
of the Linguistic Society of Japan.

paper presented

ERALF (1990) [EFEDFEERL & = DAEFE
PN, U —UU IR, B
Taniwaki, Y. (2006) “Resultative

Verb—Adjective Combinations as Lexical
Compounds, ” Lexicon Forum 2, ed. by T.
Kageyama, 251-280, Hituzi Shobo, Tokyo.

ARG (2005)  [#EG 8 - IRAEEE O
Bk LfeEEl. OO UEE, HAL

K (2006) [ 9e3E, Hhoeah, WM
FERICRT DRI, KE () [958
0)%1:{ TERL « R « ERFRIBFFE DO BLIR & R

. 2-207, ZEEIAE. AUR.



5. ERRERLE
(BFFEAREEE . WFZE 0 HH3 M O HERFZE 3 12
X THR)

ERERms) (R4 1)

(D Nagano, Akiko (to appear) “Compound
Verbs in English: Their Subclasses and
Inflectional Properties,” JELS 26,
non-refereed paper.

@ EBHF (2009) [HEEOFEOHHA
Jedr & A THR GRS ] &# 30 &,
124-129, 7L .

® Nagano, Akiko (2008) “Categorial
Status of Conversion and the Process
of Relisting,” £English Linguistics
25, 369-398, refereed paper.

@ REEHT (2007) THEEEEOIRELE &
JEAT T HET 4] 2007 4 10 A 5, 23-26,
HPCEL.

(FaFE] Graih)

O EBHT - BHHERE [REEOEEMKE
V-A BIDFERFHL AASEFERE 137
AR KSR, 2008 4= 11 A 29
H, ©RKF

© EBWT TEFEOEGEFEORE L Z 0
JEPTRFEIZ DWW T HARTGE TR 26
ARSI, 2008 4= 11 A 15
H, ZURKTF

©® EWH 7 [REEOFEOFA - JET &Ik
A B SEEHE T 28 [EIFERRS
VURT A ThRDRTNEIED
A1, 200846 A 21 H, HEKF.

@ Nagano, Akiko “Subject Compounding
and a Functional Change of the
Derivational Suffix -7ng in the
History of English,” the 5 Studies
in the History of the English Language,
Paper Presentation, October 5, 2007,
University of Georgia, U.S.A.

(MF] G114

@D Nagano, Akiko (to appear) “Subject
Compounding and a Functional Change of
the Derivational Suffix -7ng in the
History of English,” Selected Papers
from SHELS5 (a working title), ed. by
Bill Kretzschmar et al., Mouton de
Gruyter, Amsterdam.

(Z D)

E¥H 7 (2009) [9E5EOHE A BEE OFMEHE &
ZORFEIZOWT] SRR 19 - 20 AEEER
WM B4 (5 FAFSE B, SREE 5

19720115) HFZERAMF- 2R 5 E.

6. WFTCRHRR

(1) Aoz

FB B+ (NAGANO AKIKO)
B RS « REPEASHESR B AR -
Bh#

W75 25 © 90407883



